
 

 

 
 

 
Profondità minima di serraggio 

 
  
La profondità di serraggio è indicata con il simbolo K. Atten-
zione! La profondità minima di serraggio indicata sul gam-
bo è conforme alle indicazioni europee sulla sicurezza e 
non indica la profondità di serraggio ottimale, bensì quella 
minima! La procedura corretta prevede di inserire  
il gambo in profondità nel mandrino, per quanto possibile, 
e di verificare che l'utensile fuoriesca dal mandrino il meno 
possibile.  
 
 

 

 

Figura 1:  secondo norma (non ottimale)  
 

 
Figura 3:  serraggio troppo profondo (non ottimale) 

Figura 2:  serraggio ottimale (ottimale!)  
 

 
 Figure 1: according to the standard (not ideal)  

The minimum clamping length is labelled by the symbol K.
Important: the minimum clamping length labelled on the 
shank corresponds to European safety requirements and 
is therefore not the most suitable clamping length – it only
represents the minimum length! 
The shank should be clamped within the chuck as deeply 
as possible, and the degree to which the tool protrudes 
from the chuck should be kept to a minimum. 
 

 

 Minimum clamping length  

Figure 2: optimum clamping (ideal!)
 

 Figure 3: shank clamped too deeply within the chuck (not 
ideal) 
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